
MANUAL

TSP-110
Sistema de altavoz portátil BT



ADVERTENCIA

1. NO coloque objetos en la parte superior del dispositivo, ya que los objetos pueden 
arañar el dispositivo.

2. NO exponga el dispositivo a la suciedad o ambientes con polvo.

3. NO inserte ningún objeto extraño en el dispositivo.

4. NO exponga el dispositivo a campos magnéticos o eléctricos fuertes.

5. No use el dispositivo bajo la lluvia.

6. Compruebe con las autoridades locales o con el distribuidor la eliminación correcta de 
los productos electrónicos.

7. NO desmonte el dispositivo. Sólo un técnico d servicio cualificado debe realizar las 
reparaciones.

8. El dispositivo tiene aberturas para disipar el calor. NO bloquee la ventilación del 
dispositivo; el dispositivo puede calentarse y como consecuencia tener un 
funcionamiento incorrecto.



Una operación ilegal puede causar lesiones personales, que pueden ser fatales. Una 
operación ilegal puede causar daños a la propiedad.

CARACTERÍSTICAS DE LA MÁQUINA
Este sistema puede usarse con ordenadores personales, teléfonos móviles,  DVD, VCD, CD, 
LD, TV, MP3, radio, pianos electrónicos y cualquier dispositivo que tenga una salida de 
audio.
El circuito del amplificador usa un diseño de lata fidelidad y de alto rendimiento, acoplado a 
un altavoz profesional de gran calidad, para hacer que el campo de sonido se posicione con 
niveles de efectos claros, y distintivos.
El sistema de sonido es sorprendente con unos bajos profundos y potentes y el efectos de 
los agudos es fuerte, con un tono claro y brillante.
El circuito de la división de frecuencia electrónica profesional mejora el efecto de punto de 
cruce del aparato.
Usamos un diseño profesional y una fabricación de baterías de alta capacidad, y 
capacitadores de potencia de audio dedicados, para hacer que el margen de reserva de 
potencia del altavoz sea más largo, más estable, presente una mejor dinámica, y una señal 
más alta respecto a la ratio de ruido.



FUNCIONES DEL PANEL FRONTAL

1. Encendido/Apagado
2. Botones del tablero de control MP3,
3. Interruptor LED para
4. USB y toma TF 
5. Adaptador de carga CC 9V
6. Toma de entrada de micrófono con cable de 6.5MM
7. Indicador de batería, luz roja para cargando y luz verde para batería cargada.
8. Dial de control de volumen del micrófono
9. Dial de control de volumen del eco
10. Dial de control de volumen de agudos
11. Dial de control de volumen de bajos
12. Dial de control de volumen de la música máster

Más detalles de los botones del cuadro de control Mp3,
- Botón de entrada para elegir la señal FM/AUX/BT
- Botón REC; puede guardar la voz de MIC/FM/AUX
Modo de empleo de la grabación MIC: cuando esté en modo USB, inserte el micrófono; 
posteriormente, pulse el botón "REC"; la unidad empieza a grabar la voz del micrófono; 
pulse una vez "REC"; se guardará la voz y reproducirá el registro. Modo de empleo de la 
grabación FM: cuando ponga la reproducción USB y cambie a señal FM; pulse durante un 
periodo prolongado de tiempo "REC",; empezará a guardar la voz FM; pulse una vez "REC"; 
empezará a reproducir la voz FM que acaba de guardar.
Modo de empleo de la grabación AUX:  cuando ponga la reproducción USB y cambie a 
señal AUX; asegúrese de que ha conectado música con AUX; pulse durante un periodo 
prolongado de tiempo "REC",; empezará a guardar la voz FM; pulse una vez "REC"; 
empezará a reproducir la voz FM que acaba de guardar.
- Con el botón anterior, se reproduce la última canción en modo USB y el último canal en 

modo FM
- Botón Reproducción / Pausa: reproduce o hace una pausa en el modo USB, busca el 

canal FM para el modo FM
- Botón siguiente: reproduce la siguiente canción en modo USB, y el siguiente canal en 

modo FM

FUNCIONES DEL MANDO A DISTANCIA



1. Botón En espera
2. Elige la señal de entrada
3. Botón silenciar
4. Botón reproducción / pausa
5. Siguiente canción de USB/SD
6. Canción anterior de USB/SD
7. Resolución del ECUALIZADOR
8. Aumenta el volumen del altavoz
9. Elige el número de la canción directamente
10. Botón Parar
11. Disminuye el volumen de la música
12. Repite la canción



PROBLEMAS Y SOLUCIONES

Fallo Posible causa Solución
No hay 
sonido

1. No hay fuente de entrada de 
sonido.

2. El volumen está demasiado 
bajo.

1. Use una señal musical mejor.
2. Ajusta el volumen.

Distorsió
n del 

sonido

1. El volumen es muy elevado.
2. Puede que esté dañado el 

altavoz.

1. Baje el volumen.
2. Si el altavoz está dañado, 

repárelo o sustitúyalo.
El 

karaoke 
no 

funciona

1. No está insertada la toma del 
micrófono.

2. El interruptor del micrófono no 
está encendido.

3. El dial del volumen del 
micrófono no está en la 
posición más baja.

1. Conecte debidamente el 
micrófono en la toma.

2. Conecte el interruptor del 
micrófono.

3. Ajuste debidamente el volumen 
del micrófono.

El MP3 no 
se 

reproduce

1. El formato de la canción en el 
disco U no es correcto.

2. Un funcionamiento incorrecto 
ha provocado un desorden del 
proceso.

3. El disco USB está 
desconectado.

1. Cambie el formato de la canción 
al formato Mp3.

2. Reinicie el aparato.
3. Inserte debidamente el disco 

USB.

FUNCIÓN DEL BT INTEGRADO
• Pulse el botón "STANDBY/INPUT" para elegir la fuente de entrada de señal como el canal 

BT cuando inicie el aparato.
• Asegúrese de que los dispositivos BT que desee escuchar estén abiertos. 

Posteriormente, busque y conecte el altavoz al dispositivo. Cuando la conexión tenga 
éxito, sonará un tono "tic". Si no se puede conectar el altavoz, reinicie el altavoz o el 
dispositivo y vuelva a intentarlo.

• Una vez que el teléfono móvil y el BT se han conectado con éxito, puede reproducir 
música. Para asegurar una estabilidad continua de la señal de música, intente mantener 
el BT y el teléfono móvil uno enfrente del otro.

• El BT de la unidad puede usarse hasta 10 metros si no existen obstáculos.



TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER ELECTRONICS A/S

Los equipos eléctricos y electrónicos, y las pilas o baterías incluidas, contienen materiales, 
componentes y sustancias que pueden ser perjudiciales para su salud y para el medio 
ambiente, si el material de desecho (equipos eléctricos y electrónicos y baterías) no se 
manipula correctamente.

Los equipos eléctricos y electrónicos, y las pilas o baterías incluidas, llevan un símbolo de 
un cubo de basura cruzado por un aspa, como el que se ve a continuación. Este símbolo 
indica que los equipos eléctricos y electrónicos, y sus pilas o baterías, no deberían ser 
eliminados con el resto de basura del hogar, sino que deben eliminarse por separado.

Como usuario final, es importante que usted remita las pilas o baterías usadas al centro 
adecuado de recogida. De esta manera se asegurará de que las pilas y baterías se reciclan 
según la legislación y no dañarán el medio ambiente.

Todas las ciudades tienen establecidos puntos de recogida, en los que puede depositar los 
equipos eléctricos y electrónicos, y sus pilas o baterías gratuitamente en los centros de 
reciclaje y en otros lugares de recogida, o solicitar que sean recogidos de su hogar. Puede 
obtener información adicional en el departamento técnico de su ciudad.

Por la presente, Inter Sales A/S declara que el tipo de equipo radioeléctrico TSP-110 es 
conforme con la Directiva 2014/53/EU. El texto completo de la declaración EU de 
conformidad está disponible en la dirección Internet siguiente: www.denver-
electronics.com/denver-tsp-110/
Rango de funcionamiento de la Gama de frecuencia:
Potencia de salida máxima:
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